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calling upon all States to 
comply strictly with them, 

Recalling that the General 
Assembly of the United Na- 
tions has repeatedly con- 
demned all actions contrary 
to the principles and objec- 
tives of the Geneva Protocol 
of 17 June 1925, 

Desiring to contribute to 
the strengthening of con- 
fidence between peoples and 
the general improvement of 
the international atmosphere, 

Desiring also to contribute 
to the realisation of the pur- 
poses and principles of the 
Charter of the United Na- 
tions, 

Convinced of the,, impor- 
tance and urgency of elimin- 
ating from the arsenals of 
States, through effective mea- 
sures, such dangerous wea- 
pons, of mass destruction as 
those using chemical or bacter- 
riological (biological) agents, 

Recognising that an agree- j 
ment on the prohibition of 
bacteriological (biological)and 
toxin weapons represents a 
first possible step towards the 
achievement of agreement on 
effective measures also for 
the prohibition of the de- 
velopment, production and 
stockpiling of chemical wea- 
pons, and determined to con- 
tinue negotiations to that 
end, 

Determined, for the sake 
of all mankind, to exclude 
completely the possibility of 
bacteriological (biological) a- 
gents and toxins being used 
as weapons, 

Convinced that such use 
would be repugnant to the 
conscience of mankind and 

tous les Etats à s'y conformer 
strictement; 

Rappelant que l'Assemblée 
générale de l'Organisation 
des Nations Unies a con- 
damné à plusieurs reprises 
tous les actes contraires aux 
principes et aux objectifs du 
Protocole de Genève du 17 
juin 1925. : 

Désireux de contribuer à 
accroître la confiance entre 
les peuples et à assainir en 
général l'atmosphère inter- 
nationàle. 홢 v 

; Désireux également de con- 
tribuer à la réalisation des 
buts et des principes 'dê,. là 
Charte des Nations Unies. 

. Convaincus de l'importance 
et de l'urgence d'exclure des 
arsenaux des Etats; par des 
messures efficaces, des armes 
de destruction massive aussi 
dangereuses que celles com- 
portant l'utilisation d'agents 
chimiques ou bactériologiques 
(biologiques). : : 

Reconnaissant qu'une en- 
tente sur l'interdiction des 
armes bactériologiques (bio- 
logiques) ou à toxines repré- 
sente une première étape 
possible vers la réalisation 
d'un accord sur des mesures 
efficaces tendant à interdiré 
également la mise au point, 
la fabrication et le: stockage 
d'armes chimiques, et étant 
résolus à poursuivre des né- 
gociations à cet e f f e t . .  ' . ; 

Résolus, dans l'intérêt de 
l'humanité tout entière, à 
exclure totalement - la possi- 
bilité de voir des agents bac- 
tériologiques (biologiques) ou 
des toxines ê t re  utilisés en 
tant qu'armes. 

Convaincus que la consci- 
ence de l'humanité réprouve- 
rait l'emploi de telles métho- 

drer alle stater til at holde 
Sig, dem efterrettelig, 

minder om, at De forenede 
Nationers generalforsamling 
gentagne gange har fordømt 
alle handlinger, der er i mod- 
strid med principperne og 
målene i Geneve-protokollen 
af 17. juni 1925, 

ønsker at bidrage til at 
styrke tilliden mellem folkene 
og til en almindelig forbed- 
ring af den internationale 
atmosfære, '' 

ligeledes ønsker at bidrage 
til opfyldelsen af formålene 
og principperne i De forenede 
Nationers Pagt, / 

er overbevist om vigtig- 
heden og den påtrængende 
nødvendighed af fra stater- 
nes, arsenaler ved effektive 
foranstaltninger at fjerne -så- 
danne farlige masseødèlægget- 
sesvåbeü, hvortil der anven- 
des kemiske og bakteriolo- 
giske (biologiske) stoffer;, 

erkender, at en aftale om 
forbud mod bakteriologiske 
(biologiske) og toksin-våben 
udgør et første muligt skridt 
hen imod opnåelsen af enig- 
hed om effektive foranstalt- 
ninger til forbud også mod 
udvikling, fremstilling og op- 
lagring af kemiske våben, og 
som er besluttet på at videre- 
føre forhandlingerne i dette 
øjemed, ' 

er besluttet på. for hele 
menneskehedens skyld fuld- 
stændig at udelukke mulig- 
heden af anvendelsen af bak- 
teriologiske (biologiske) stof- 
fer og toksiner som våben, 

er overbevist om, at en så- 
dan anvendelse ville være i 
modstrid med '. menneskehe- 


